Le Style c'est le Peuple

output of superior quality, employing its leisure in muti-
lating, in the most wanton and shameless manner, the lan-
guage in which great authors have written, in order to raise a
Herostatic memorial to themselves.

ARTHUR SCHOPENHAUER,   1851

Filled with indignation over the shameful mutilation of
the German tongue, which has been perpetrated methodically
and con amore, year after year, by the hands of some thousands
of bad writers and men without judgement, I find myself
compelled to make the following declaration :

My curse upon everyone who, in future impressions of my
works, knowingly alters anything therein, whether a sentence
or only a word, a syllable, a letter, a punctuation.

ARTHUR SCHOPENHAUER, Summer 1860

In Germany . . . where bad writing is regarded as a
national privilege.                     FRIEDRICH NIETZSCHE, 1880

A.  German prose is still very young : Goethe considers that

Wieland was its father.

B.  So young and already so ugly !

C.  But, to the best of my belief, Bishop Ulfila wrote German

prose ; so it is about five hundred years old.
B. So old and yet so ugly!        FRIEDRICH NIETZSCHE, 1880

How little German style has to do with the sound and with
the ears is shown by the fact that our good German musicians
themselves write badly.             FRIEDRICH NIETZSCHE, 1885

What a martyrdom are books written in German for him
who has the third ear ! How reluctantly he lingers beside the
slowly writhing slough of sounds without sonority, of
rhythms that do not dance, which by Germans is known as
"a book"!                                FRIEDRICH NIETZSCHE, 1885
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